MENU DE ALMOGO DE JUOLHO 2026
Set Lunch Menu July 2026
20264E7 HFHER

ENTRADA E SOPA/ STARTER AND SOUP/ HiSZ K 7%
Salada de vieiras e camardo de Hokkaide com manga e abacate
Hokkaido scalleps and prawn with mange and avocado salad
BN AR R R DR
ou or
Pombe fumade merneo cem salada de alcachefra e vinagrete de trufa preta
Lakewarm smoked pigeon with artichoke salad and black truffle vinaigrette
R R AR R T R R AA BB T
ou or
Consommé de frango com quenelles de camardo
Chicken consemmé with shrimp quenelles
RS RIS A
ou or
Creme de vieira com frutos do mar variados
Cream of conpoy with assorted seafood

Captipa Terlan, Winkl, Saavigpon Blanc, Italy, 2025

MARISCO/ SEAFOOD/ jEfif
Cherne e polve com molho piri-piri caseiro
Grouper and octopus with homemade piri-piri sauce
AR UT R Eoih s =Bt
ou or £
Bacalbau brance do Alasca grelbado na frigideira, recheadeo con bacalbau,
servidoe com molho de vinho do Porto com cebola e castanbas
Pan-seared Alaskan white cod stuffed with bacalbau,
served with onicn and chestnut port wine sauce

BRI 5 88 fe R S N PR R R SR TR

Bacalhéa, Chardoppay, Portugal, 2023

CARNES/ MEAT/ A%

Carne de perce ibérice estufada em molho de marisco com ravieli de lagosta
Stewed Iberice porls in seafood sauce with lobster raviceli
TR AN RRIEEE
o or ¢
Filet mignon neczelandés assade com melho de mestarda Pommery
Roasted New Zealand beef tenderloin with Pommery mustard sauce

BT HIEC T AT

Roquette & Cazes Tipto, Douro Valley, Portugal, 2020

2 pratos 2 courses Wi $400 / 3 pratos 3 courses =EE $470
Tedes os conjuntos acima vém com sobremesa ou prate de queijo, além de café ou cha e pequeneos doces
All the above sets come with dessert or cheese platter plus coffee or tea and small confectionery

DL BB ARl e - HHER R IR A/ NE R

Adiciopal de $180 para uma combivacio de vipbo de 2 tacas (150 ml por taca)
Additiopal $180 for a 2-glass wine pairing (150 ml per glass)
S IERS | S 180U 1251 (K 1502 7T)

Periodo de disponibilidade do menu Menu Available Period Z& 4t HH : 1-31/7/2026

Todas as bebidas alcoélicas acima indicadas contém mais de 1,2% de alcool por volume.
Todos os precos estac em MOP, sujeitos a uma taxa de servigco de 10%.
All alcoholic beverages listed above contain bigher than 1.2 % alcobol by velume.
All prices are in MOP, subject to 10% service charge.
DA B PSRBT R SR 1.2 %L E -
P 8 H DURFM T R A 55230 10%HR 752 -


https://www.bing.com/ck/a?!&&p=66e9b9ea574fbef27623668c126fd696edc7029e361ced9db95ff6c5afdc27fdJmltdHM9MTc3NTg2NTYwMA&ptn=3&ver=2&hsh=4&fclid=02d7c88a-2669-6f19-169b-de0f27596e76&psq=conpoy+%e4%b8%ad%e6%96%87&u=a1aHR0cHM6Ly9lbi53aWtpcGVkaWEub3JnL3dpa2kvQ29ucG95&ntb=1

